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Wirth Indusine Service GmbH & Co, KG - Drilberg » D-97980 Bad Mergentheim D E LIVERY NOTE
AT
Magna PT S.p.A.

VIA DE! CICLAMINI 4

Delivery Number 85109822

70026 MODUGNO BA ghgg :0 l;a:ttv :::ggggg
ITALY oidtorany

' Delivery Note Date 07.10,202¢

Print Date 07.10.2020

ACCETTAZIOMNE MERCE

T 21mb ‘age o Your Sales Representative
C s bmb ) David Kommer
LR | M 0170 633-6881
{ 15t res re hedn ;-_I!" h=llc. [.J -
TR ¢ ‘““\"° Z T 07931912518
i F 07931 91-4679
Birma M’V\ lO 70 E david.kemmer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohter

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam: -

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: )W E

Unloading Point 14249 ol 3007TS

e WURTH

Shipping Point Central store

Quantits dichiarara: %_0‘ Page 112
C mtita e tliva; O—Qp

Your Data Qur Pata
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 304200086
Date 30.09.2020
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Itam No. pPU* Co0 Quanfity Internal Data
Ord. itemn Iter Dascription Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0891235766 094 2000 ' D-TW 80,000 PC
10 Screws pan head with hex-lobular drive 73181595 416 KG

A/SCR-PANHD-B.B-ZNFES/FN/T2YL-MBX30-DRW
Lot 4305813750

Customer ltem Number 9005031212

No. of Packages 1
Total Weight 467.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergsntheim - T +48 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerih-indusiria.com - www.wuerth-industrie.com
Address: Drilberg - 97980 Bad Mergentheim - Headgquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partner: Wirlh Industrie Service Varwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county cour Stutigart HRB 580633

Managing Directors: Ralner Burkert, Ralf Gshringer, #Martin JauB, Marcus Gilo, Ebarhard Scheubar
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Delivery Number
Page

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85109822 marked
in column CoO with E-..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 1S, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FQ, JO, LB, P§, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), 8Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUWM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that; No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 08.10.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This dogument was created automatically and is valld without a signature,

w WURTH

85100822
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known ferms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Point

WKL2
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Walle cler Bualk

.l Sifres & mo tal Cand la lottara,

BEn coao da marchandioos cdanperouse s indicquiter, outre (o cartifloastion avertulallo & o derniores ligmo dua codro: o clasao |, ia ohitre ot o can sohastart, la leares,

Bal partahriichsn Sutara izt, aussar cder asvartuaslian Bsachsiniguno sut cder iatzen Linle dar rubrik snxXugebon @ dio Kiosoo, dio ZIffar eowlos

Por lo marcl poriooices ndicara cltre le Gonininoesonos Corronts, jo Cletio

Destinatario
4
1 Mittents (Cognome,Nome,Sizio) LETTERADIVETTURA
1Expéditeur(nom,adresse, pays) INTERNAZIONALE
1Absender{Name,Anschrift,Land) LETTRE DE VOITURE
WUERTH GMBH INTERNATIONALE N. 2020/ SE/ 1607
INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG Quutsototomtomsn,  Cotanpot s sounts sabnt e i e _—
97980 BAD MERGENTHEIM lunguo clasusola riraire. 2 1a Convention relative Slen Abmocrine do B
GERMANIA conirria alla convenzione relativanl  au cortmat de trasport international de 1a ds ll'bcm{nlu:mm:m uberder
contratte Ji trsporio intermaz- jonaledi  marchandises par moute {CMR) ag {m [nies= nalil
merd su strada (CMR) Slassmgmmtfkchr {CMR)
2Destinatario(Cognome,Nome,Stato) 16Trasperiatore
2Destinataire{nom,adresse,pays) (Cognome,Nome,Indirizzo,Stato)
2Empfanger{Name, Anschrift,Land) 16Transportears {nom,adresse,pays)
16FrachtfuhrerfName, Anschrift,Land}
DHL
VIA DELLE INDUSTRIE Thaler Transport Srl
2006 POZZUCLO MARTESANA ML VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
ITALIA.
3Luogo previsto per [a consegna della merce(localita',Stato) 17Trasportatori successivi{Cognome,Nome, Indirizzo,Ssto)
3Lieu prevu pour In livenison de 1n marchandise(liew, pais) 17Trensperteurs successifs(nom,adresse,pays)
3Auslicferungsort des Gutes(Ort,Land) 17Nnchfo "Igcn:l:ﬁmcﬁffﬁﬁ r(Namc,Anschnﬂ;Lmd)T 1
o \ ) -
2006 POZ L MI L Cwtl ity w aud Ll
2006 POZZUOLO MARTESANA VAT BG 20..)73324
« Str.Chakal.c !5, fl.3
“Z0Blar~ev~~ 1 Eulgaria
4Luogo e data dellz presa in carico della merce
4Ljeu et date del la prise en charghe de la (liew,pais)
40rt und Tag der Ubernahras des Gutes(Ort,Land) 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore
97980 BAD MERGENTHEIM 18 Resarves et observations du transporteur
d
GERMANIA 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfuhrers
09/10/2020
SDocumenti allegati
SDocuments annexés
SBeigefugte Dokumente
6 Contrassegni & numeri /7 Nutnero dei colli / 8 Imballaggio /9 Denom.corrente della merce 10 N® di statistica 11 Peso lorde kg. 12Velume m3
6 Marques et numéros / 7 Nombre des colis / 8 Mode d'emballage /9 Nature de la merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg. 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummern / 7 Anzahl der Packstucke / B Art der Verpackung/ 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknummer 11 Brustogewichtinkg. | 12Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS) 6.937,0000
Classe Cifra Leltern (ADR*)
Classe/Klasse Chiffre/Zifer Lettre/Buchstabe
131struzione del mittente 19Convenzieni particolari
13Instruction de 'expediteur 15Conventions particulieres
13Anweisungen des Asender 19Besandere Vercinbarugen
20 Da pagare per/ A payer | Mittente / Expediteur / Vatuta / Monnale / Destinatario f Destinat.
par / Zu Zahlen vom: Absender Wahrung [ Empfanger
‘114lslruﬂ'une per ll pagnmcnto del nolo/ Prcscnpuon Prezzo trasp, /Prix
~ hd transort / Reductiens
Ermassigungen
Saldo/ Solde
Zwisch :maggiorSs
upplements
zuschlage;Supplem. /
Charges Nebengebuhren o vl Py
21 Compilato a il TR K
et BADMERGENTHEIM 1 09/10/2020 Tot./Tot/Gesamisumme: _ANBBLER I AN
21 Ausgefeligt in am 15Rimborse / Remboursement (Rucker W
A Ay
22 23Firma ¢ limbro del trasportatere 24 Merce ﬁﬂéﬁh S é\
?35|gnam etimbrg du I:mnsparr. 24Mzrchan
WUERTH GMBH 23Un rs el oy D 24 Gut em z
D 97980 BAD MERGENTHEIM GmbH-Srl] | o itz 77;’
TI?ET “%HQNME 5 mGE Lieu Ie mﬁ
Numa e JDMAE ED INT.LI‘ Ont DI?IL
Nu%\rﬁ‘&%ﬂlur 30 ¥ia A. Ku " FDE o y
439 247 oy +3h9|0473 23 9b 23 Lo
g ihafartrg thaleriransport.biz fis)
Firma e timbro del mittente %‘;ﬁ:;f&mb\;éi fr. UID NpAT 02 276 B10 211 Firma e fimbro e @2 at;qi_c
Signature e timbre de expediteur Nummernhild des AiBanger Signatare & timbire dig desti ﬁLairpz_ .
Untersehrift und Stempel des Absender § ,‘} ?7(23 Q Unterschrift und St:hd@it o
L Dl
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Ording di Trasporto / Transport Order H. ”’
Sende / Millentg VAT-ID-No. / N partitz VA Date/ Data P Jh' - uw‘ﬂ___‘wﬂ‘__h_( o
13-0CT-2020 [2x ! i LRt
DEL, FREIGHT
via delle industrie 1
I-20060 POZZUCLO MARTESANA (MI)
k 7841300016299
' O:der Codaf Oedinggl tsparts,
Calection addrass £ Indiriza del luogo df carica {dl rtira) “"‘ r L - D F_ 001 6299
' Delfvery s / Termiral address /
Condizioni di lraspono Indiizzo terminale
D ficedomicite EI BX WOIKS
om0 DHL, GLOBAL FORWARDING (I
D?;'}ﬁ“;'ﬂ D& siopra POZZUOLO MARTESANA (MILAN
Dlaatoa, e mn”;uan VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignee/ Desinaarn VATD-No, {N° parttz VA (e Olarawid | T-20060, POZZUOLO MARTESA
MAGNA []otes mpp. (Tel:+39,02 95252-200
il Fax:+39 02 95252 801
via del ciclamini 4 |
I-70026 MODUGNO - BART EXW |
Addberal anspon nsuance f M Terminz! relerence f
’ 0810100024629 Nareo s
Delivery adiress Ftndinzzo o conseqna della merce [ I 1
Curency/  Valualoriosurance/ Customer' reference /|
Vol Valore taasslourere Rlfzcimenti 42t clienle
Ny !
. Tesminal di anive } Contacttel. 1
Terminat dedestination Hamero letefonipo

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

BARI [+ 39 / 80 5315811
Marks and mumbers Quartlly | Packing  Desealpllon of gends mn’ Gross welght lnr.’g Vatue (wilh currenty)
Marzhe & nomeri Quantfia tmbalfaggio - Descrizione della metee Tanrfadoganale Peso Jordo in kg Valore {con valuta)
14 |PAL: VARTIO 6937.0
{
» 3
Payable welghl in kd Total gross weightin kg
EX WORKS Peso lassabile injkg Totale peso lordg in kg
Dim. X 14 emx 6 (0 Sx 60 om= 4.032m 0.00 w| 6,937,00 6937.0
oo
b
Special consignments £ Richieslz paricotari |
Spechal Instructions / singzioni particolar ' Entlosures / A!légali
' |
|
1
H
]
KUELL
Collegdion 2} sencer Celrvery (o consignee IMPORTANT Actording do CMN, transpart damages have o be noted os (b tranort
Ritirg dal miltente Consegna 2l deslinatarlg order (POD] upcn defivery of Lhe natvisible y sAijibe] ¢
notified inwriting to the resgonsible FURGCONNEGT terminal wilhin 7 days after telvery,
Dala fData Date /Data
Time  Orarlo Time / Orario
Drivers signature { Fiima delfautista Consigness signature Consignae’s name In block letters
Fisma del destinatario Nome di chi firma in atampatello m F .
Licevito con riserva d!
\ mw'FECa P TR ST Y

LA™Y

Fu g & qualll.l!.a

EUROGONNECT Transport Condltions apply excluslvely to all DHL EUROCONNECT coenslgnments.
Tutte le spediziani EUROCONNEGT sono vincolate alle Gondizion! Generali di trasporto EUROGONNECT

, 1



